SPECIMEN DE SIGNATURES ET POUVOIRS/ISHUSHO Y’UMUKONO N’UBUBASHA/                                                              SIGNATURES SPECIMEN AND POWERS

I. [bookmark: _GoBack]MANDATAIRE CHARGE DE DEPOT ET RETRAIT DE COURRIERS/UWUFISE UBUBASHA BWO GUTANGA NO GUTORA AMAKETE/AGENT AUTHORIZED TO DEPOSIT AND WITHDRAW MAILS

	N° du compte/ Inomero ya konte/ Account n°
	Intitulé du compte/ Izina ry’ikonte/ Account name
	Titulaire du compte/ Nyene ikonte/ Account Holder
	Téléphone du Titulaire du compte/ Terefone ya nyene ikonte/ Account Holder’s phone N°
	Gestionnaire du compte/ Uwufise ububasha kw’ikonte/ Account Manager
	Téléphone du Gestionnaire du compte/ Terefone y’uwufise ububasha kw’ikonte/ account Manager’s Phone number 
	Titre du Gestionnaire du compte/Akazi k’uwufise ububasha kw’ikonte/Job title of the account Manager
	Mandataire chargé de dépôt et retrait du courrier sur le compte/ uwufise ububasha bwo gutanga no gutora amakete yerekeye ikonte/ Agent authorized to deposit and withdraw mails related to the account
	Téléphone du Mandataire chargé de dépôt et retrait du courrier sur le compte/ Terefone y’uwufise ububasha bwo gutanga no gutora amakete yerekeye ikonte/ Phone numbers of the Agent authorized to deposit and withdraw mails related to the account
	Titre du Mandataire chargé de dépôt et retrait du courrier sur le compte/ Akazi k’uwufise ububasha bwo gutanga no gutora amakete yerekeye ikonte/ Job title of the Agent authorized to deposit and withdraw mails related to the account

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


N.B. Les lignes peuvent être ajoutées selon le nombre de comptes ouverts à la BRB/Imirongo irashobora kwongerezwa bivanye   
         n’igitigiri c’amakonte yuguruwe muri BRB/Rows can be added according to the number of accounts held in BRB.

II. SPECIMEN DE SIGNATURES DES MANDATAIRES /ISHUSHO Y’IMIKONO Y’UWUFISE UBUBASHA BWO GUTANGA NO GUTORA AMAKETE/SIGNATURES SPECIMEN OF THE AGENT AUTHORIZED TO DEPOSIT AND WITHDRAW MAILS

	Mandataire chargé de dépôt et retrait du courrier/ uwufise ububasha bwo gutanga no gutora amakete/ Agent authorized to deposit and withdraw mails 
	Specimen de signature/ishusho y’umukono/signature specimen
	Specimen de signature/ishusho y’umukono/signature specimen
	Specimen de signature/ishusho y’umukono/signature specimen

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	




III. AUTORITE AYANT DELIVRE LE MANDAT/UWUTANZE UBUBASHA/AUTHORITY

	Noms et prénoms/Amazina/Names
	Téléphones/Terefone/Phone numbers
	Date de délivrance du mandat/Itariki ububasha butangiweko /issuance date
	Signature/Umukono/Signature

	
	
	
	



IV. RESERVE A LA BANQUE CENTRALE/AHAGENEWE IBANKI NKURU/RESERVED FOR THE CENTRAL BANK

	Nombre de signatures exigées/Igitigiri c’imikono ikenewe/Number of required signatures
	Signature obligatoire de/Umukono utegerezwa wa/Requested signature of
	Pour un montant supérieur à/Ku gitigiri c’amafaranga arenga/ For an amount more than 
	Date d’annulation du mandat/Itariki ububasha buhagarikiweko/Date of cancellation of powers
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